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JJEKCUYECKUME EJUHUILBI, CBA3AHHBIE C OGPA3OBAHUEM, KAK
BAKHBIE N HEOBXO/IUMBIE TEPMUHbI

Mauuka Tunasosa MamapauMoBHa
IIpenooasamenvnuya xkagheopuol « Teopus u npaxmura aHeIUNCKO20 A3bIKA»,
JDcuzakckuii 2ocyoapcmeentblil neda2o2udecKuil yHugepcumem

AHHOTANMA: B 9moii cmamove 8bl CMOJKHYIUCH C OYypeli pa3ZmMbluIeHUll 0 3HAYeHUU U
HeobXo00UMOCMU UCNONIb308AHUS TIeKCUYECKUX 3a0aHull, CEA3AHHbIX ¢ o0OyueHuem. B
OONOJIHEHUU CMAMbsl COOEPAHCUM JIEKCUYECKUe eOUHUYbL IO 30HbL, UX CNOMO2AMENbHYIO U
CeMAHmMuU4ecKylo CmpyKmypy, Mecmo ynompeoOienus, cyujecmsennvle 0anHble no UCmopuu
cozoanus. Cezo0HAuMHee leKcuyeckoe 08UdCeHUe, C8A3AHHOe ¢ 00yUeHUueM aH2TULCKOMY U
V30EKCKOMY S3bIKAM, 3ACTYHCUBAC BHUMAHUS, NOCKOILKY UX 3HAYEHUEe COOMBEMCMEYem Ux
00YUeHUIo, UX BKIIOYEHUIO 8 IeKCUKOH U UX YEeHHbIM 8321510aM HA 00WeCcmBo0.

KuaroueBble cioBa: wkona, gocnumameinsb, COMpYOHUK, MpeHep, YUumensb, WKOIbHbIU
UHCMPYKMOP, HACMABHUK, 60CHUMAMeIlb, leKCuyecKue eOuHuybsl, 00pa30eanue, CeManmuKa,
cmpyKmypa, 1eKcuxa, 3nauenue, oopaszoeamue, tedcher, assistant, coach, educator, instructor,

lecturer, professor, edifier, educationalist, schoolmaster, tutor, pedagogue, etymology

ﬂé’blk’, NOsBUBUIULICS BMeCme C yenoeeuecmeom, coliepai eaafcueﬁmy;opmb 6 €20 HCU3HU
uHeympamum ce60€20 3HAYEeHUA. }{S’bZK, npeofcc)e 6ceco, Aeyisiemcs OOHUM U3 HEOOXOOUMDBLX

yCJlOGuZJ qbopmupoecmuﬂ yenoeeka u eco MbludieHUAlL.

Jlekcukosioruss — 3TO pas3Aen S3bIKO3HAHUS, M3Y4YalOLIWN CIIOBAapHBIM 3amac s3blKa.
CimoBo - camMad spkKasgs M BaXHas 4YacTb CJIOBAapHOro 3amaca. B COOTBETCTBHH C
OCOOCHHOCTSIMU KaXKIOTO $3bIKa 3BYKM COEIMHSIOTCS OIpeAesIEHHbIM 00pa3oM, o0pasys
cioBo. UneHbl 00IIECTBa, TOBOPSIIHE HA OMPEIEICHHOM S3BIKE, OOIIAIOTCS, MCTOIB3YS
CJIOBapHBIM 3aIac M rpaMMaTUYECKHE IIpaBwiIa 3TOro s3bika. Hapsiay ¢ u3ydeHuem ciosa,
SIBJISTIOIIETOCS] HanboJiee TOYHOM €IMHMIICH SI3bIKA, IEKCHUKOJIOTHS BKIIIOUAET B CEOsl TakkKe
CJIOBOCOYETAHUS, (Ppa3eosornyeckue eAUHHIBI U (Ppa3eosoru3Mpl, HUMEIOLIUME E€IUHOE
3HA4YEHHE, T. €. COOTBETCTBYIOIIHME II0 CMBICIY OJHOMY CJIOBY. Bce cioBa, KOTOpbIE
CYIIECTBYIOT B SI3bIKE, HA3BIBAKOTCSI CIIOBAPHBIM 3aI1aCOM WJIN JIEKCUKOU.

CrnoBapHbIil 3amac oTpaskaeT 00raTCTBO KaxAoro si3bika. Uem Ooraude si3bIK CIOBaMH,
TEM JIy4IlIe U MOJTHEE MOXKET OBbITh BBIPAYKEHA MBICIB U 11€71b, MOTYT OBITh BBIPA)KEHBI CaMbIE
YyBCTBUTEJIbHBIE YYBCTBA. ITockonbKy S3BIK HAOpsMYK) CBSI3aH C  Pa3JIUYHOM
NEeSATEIbHOCTBIO JIIOJICH, CIOBAapHBIM COCTaB si3blKa MOCTOSHHO MeHsercs. C mporpeccom
o0IIecTBa, pa3BUTHEM MPOMBIIICHHOCTH, CEJIBCKOTO XO3SHWCTBA, TOPTOBIH, HAyKH H
TEXHUKH CIIOBAPHBIN 3amac si3bIka 000raIaeTcsi HOBBIMH CJIOBaMHU.

CemanTnka — 93TO HaydHas W ¢unocodckas Hayka, CBSI3aHHAs CO 3HAYCHUEM
€CTECTBEHHOTO M HUCKYCCTBEHHOTO s3blKa. CeMaHTHYEeCKOE 3HAUYEHHE OINPENEesieTcs Kak
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MpolecC MPHUIaHUS 3HAYCHUS CIIOBaM. B HM3ydeHWHU s3bIKA €CTh MHOTO CEMaHTHYECKUX
o0yacTeid, BKIIIOYAs aHAW3 JUCKypca W TPYMIBI CJIOB, TAKHE KAaK OMOHUMBI, CHHOHHMBI U
aHTOHMMBI. CeMaHTHKa, WM U3y4YeHHUE 3HAYEHUS, UCTIOJIb3YeTCs JJI1 MOHUMAaHUsI 3HAUCHUS B
A3pIKax. DTOT METOJ MOXKHO HCIOJB30BaTh [UIsl YBEJIMYECHUS] WIIM YMEHBIIEHUS TEKCTa.
CeMaHTHYECKU aHAJIA3 MOYKET BBISIBUTh UCTHHHBIC CTIOCOOHOCTH YEJIOBEKA, OTPEICIIUB, KaK
oHM pasBuBaroTCa. CTYACHTHI Jy4IlIe MOJATOTOBJICHBI K MOHUMAHUIO, WACHTU(PUKAUNA W
pacro3HaBaHUIO CJIOB, IPEATI0KEHUN U KOHTEKCTOB MPU U3YUYEHUU CEMAHTHKH.

Ectp cnoBa, otHOcsmecs k kaxaoMy noito. Co BpeMEeHeM MX COCTaB oboraiaercs
HOBBIMU cioBaMu. OHOM U3 Takux obnacTel siBisieTcs: 00acTh oOpazoBaHusi. CeroaHs Kak
HUKOT/Ia BO3pOCIIa BAXHOCTh M HEOOXOJWMOCTH HCIOJIB30BAHUS YYCOHBIX JEKCHYCCKUX
eanHUIl. MBI MOKEM SICHO BUJIETh ATO B ClTydae C MHOCTPAaHHBIMHU s3bIkamMu. B Hamell crpane,
KaK U BO BCEM MHPE, 3HAYUTEIIFHO BBIPOCIIO BHUMAHUE K aHTIIUHCKOMY SI3bIKY. MBI MOXKEM
Ha0II0aTh 3TO 0coOeHHO B cepe oOpazoBanus. Tak 4To 3TO camo 1O cebe Tpedyer
TIIyOOKOTO M3y4Y€HHUsl CIIOB, OTHOCSINUXCS K cdepe oOpa3oBaHus. 3HAHUE JEKCUUYECKUX
€IMHUII, OTHOCSIINXCA K JaHHOW 00JIaCTH, MX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYECKOH CTPYKTYPHI,
MecCTa YHOTpeOJICHUs, UICTOPUU CO3JIaHUsI CTAHOBUTCS OJHUM M3 TpeboBaHui BpemeHH. O
BOXHOCTH M aKTYaJIbHOCTH YYCOHBIX JICKCUYCCKUX CIWHUI[ B AHTJIMIACKOM U Y30€KCKOM
SI3BIKaX Mbl OCTAHOBUMCSI CETO/THSI.

N3ydyeHne »TUMOJIOTUN YYEOHBIX JIEKCUUYECKUX EIMHHI], UX JIEKCUYECKOTO 3HAYCHMS,
CTPYKTYPbl M CEMAHTHUYECKOW CTPYKTYPBI SIBISCTCS OAHOW W3 HEHCCIEAOBAHHBIX PalOT.
JlaBaiiTe TOCMOTPHUM Ha HEKOTOPBIE U3 3THX CJIOB.

O6pazoBanue (Education) — 3T0 MOXKM3HEHHBIH, HEMPEPHIBHBIH M MHOTOTPAHHbII
MpoLece, Lebl0 KOTOPOro SIBJISETCS BCECTOpOHHEEe pa3BUTHE pebeHka. Bcectoponnee
pa3BUTHE O3HAYaeT (PU3NYECKOE pa3BUTHE, MHTEIUICKTYaIbHOE Pa3BUTHE, SMOIIMOHAIBHOE
pa3BHUTHE, KYJIbTYPHOE pa3BUTHE, TYXOBHOE pa3BUTHE, NPO(ECcCHOHAIBHOE pPa3BUTHE,
ACTETHYECKOE pa3BUTHE, HPABCTBEHHOE pa3BUTHE, SI3LIKOBOEC PAa3BUTHUE, COILUAIBHOE
pa3BUTHE, PEIUTHO3HOE pa3BHUTHE, PEKPEAMOHHOE pa3BHTHE. Tenepp o0cyaum
stumosniornyeckoe 3HayeHne tepmuHa «ObPA3OBAHUE».

3anaiHbIe MEJarory B X0J1e UCCIIeIOBAaHUN 0OHAPYKHUIIM HECKOJIBKO JTATUHCKUX CJIOB.
[To ux MHEHUWIO, AHTIMKCKOE CIOBO «0Opa30BaHHME» MPOU3ONLIO OT JATUHCKUX CJIOB
«educare», «educere», «educatum», «E+duco», «educatus», «educatio.

1) «O6yuars». TepmuH «0Opa3oBaHHE» MPOU3OIIET OT JATHHCKOTO cioBa «educare».
Tepmun «educare» 03Ha4aeT «BOCIUTBHIBATH», «BO3BBIIIATE> U «ITUTaTh». PEOCHOK IOJDKCH
BOCITUTBIBATHCS YIUTEIIEM KaK PacTeHUE B caly. ETo BO3MOXKHOCTH CIENYEeT pa3BUBATH MIPU
JIOJDKHOM YXOJ1¢ ¥ TUTAaHUH.

2) «Educere». Tepmun «oOpa3oBaHHe» MPOU3OIIET OT JIATHHCKOTO ciioBa «educere».
Tepmun «educere» 03HaYaeT «BBIBOANTE», «BBITATUBATH» M «U3BICKATh». Y Ka)XI0T0 peOeHKa
€CTh BPOXKJIEHHBIE CTOCOOHOCTH. O BPOXKICHHBIX CIIOCOOHOCTSIX peOeHKa HYKHO 3a00TUTHCS
JOJDKHBIM 00pa3oM, J1aBasi TpocTop isg pa3BuTus. OHa Jo/KHA OBITh JIOKAJIM30BaHA W
MpaBUJIbHOE 00pa30BaHUE JOJIKHO OBITH PA3BUTO.
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3) «Educatum». Tepmun «oOpa3oBaHHe» NPOU3OMIET OT JATHHCKOTO CJOBA
«educatum».  Tepmuu «educatum» o3HaYaeT «akT OOYYCHHS» WIH <«OOYUCHHUS>.
OO0pa3zoBaHMe — 3TO TO, YTO HABSI3bIBAETCS U3BHE. DTO BHEUIHUN POCT Yepe3 AEATENbHOCTb U
OIBIT. YUUTENb Yepe3 00pa3oBaHUE JAaeT MHCTPYKIMM U J1aeT HampaBieHue (popMHUpoBaTh
CBOM CITOCOOHOCTH.

4) «E+duco». TepmMun «oOpa3oBaHHEe» MPOM30IIENT OT JATHHCKOTO cioBa «E+duco».
Tepmun «E» o3HauaeT «u3», a «IykKo» O3HayaeT «BecTu». PebGeHOK yHacienoBal
MOTEHIIMAJIbHBIE BO3MOXHOCTU. DTO BpOXkAeHHOE. Ero Hajo pa3BuBaTh, HO Kak U KeM? JTO
BO3MOXHO 4epe3 00pa3oBaHUE U aKTUBHOE COTPYAHUYECTBO YUUTEIIS.

5) «Educatus». TepmuH «0Opa3oBaHMe» TPOM3OMIEN OT JIATHHCKOIO CIJIOBa
«educatus». Tepmun «educatus» 03Ha4aeT «<BOCIUTHIBATE», <BOCITUTHIBATH>», <BOCITHUTHIBATH>.

6) «Educatio».Tepmun «oOpa3oBaHMe» MOPOMU3OMICT OT JIATUHCKOTO  CJIOBa
«educatio». Tepmun «educatio» o3HauaeT «pa3BeicHUE», <BOCTUTAHNE», <BOCTIUTAHUEC>.

OO6pa3zoBanue- npouecc 00y4eHHsI U pa3BUTHUS 3HAHUI, HABBIKOB, yMa, XapakTepa U T.1.,
0co0eHHO. (popMabHBIM O0YYEHUEM; MMOATOTOBKA

Cnoo mikona (school) mpoucxoaut ot rpedeckoro oyoin (schol€), mepBoHauambHO
O3HAYaBILEro0 «JOCYr», a TAKXKE «TO, YEM 3aHAT JOCYI», HO I03KE «Ipylna, KOTOpPOu
YUATAIMCh JICKIWH, MIKojia». CpenHeaHrmmiickoe scole, OT JApPEeBHEAHTTHICKOro scol,
«y4eOHOE 3aBeCHUE>, OT JATHHCKOTO schola «MecTo BCTpeun yuuTenel u yIeHHKOB, MECTO
oOyueHus»;, Takke «ydeHas Oecelna, AUCKYCCUS; JIEKUHWSA; YYEHMKH YUUTENs, Tpymna
nocjenoBaTeneli, cekTa», Takke B JpeBHErpedeckoM cmbiciie. OOpa3oBaTesibHAs «IIKOJIa»
HPOUCXOJHUT OT Tpedeckoro ciioBa «scholé», uro o3nauaeT «rocyr». Illkosa B ciioBe «Iikosa
pBIO> MPOMCXOAUT OT CPETHETOJLIAHACKOTO cioBa schole u cBsi3aHa ¢ IpeBHEAHTIMHACKUM
scolu , 9TO O3HAYAET «MHOXKECTBO» WIIU «KOCSK PbIO», M C COBPEMECHHBIM AQHIJIMHCKUM
MEJIKOBOJbEM B TOM JK€ 3HA4€HHUH. EciM KOCIK NEUCTBYET B YHHUCOH, TO OH CTaHOBHUTCS
KOCSIKOM pbIObI. JlelicTBOBaTh B YHHCOH O3Ha4yaeT: MEHSTh HalpaBleHHE OJHOBPEMEHHO,
OCTaBaTbCA PSAIOM JAPYr C APYrOM M JBUTaThCsS B OJHOM HampaBiieHMH. Kocsik — 3To
OpraHu30BaHHas cTas pblo.

[lopanwmit Mann cumntaercs nzobperaresneM KoHIENUK MmKoiasl. OH pomwics B 1796
rofly U MO3Xe CcTal MHUHUCTPOM oOpa3oBaHus mTara Maccauycerc. OH ObUI MHOHEPOM B
MpoOBeJIeHNU 00pa3oBaTesbHbIX pedopM B obuiecTBe. [lepBoHauanbHas uaest popmaibHbIX
IIKOJI M Ha4yaJbHOTO oOpa3oBaHus pa3BuBaiack B JlpeBnem Erunte, I'peruu u Pume. 3Oto
6su10 B 500 roay Hamel spel. DopmanabHOE 00pa3oBaHue cTano 0ojiee pacpOCTPAaHEHHBIM,
U CTYACHTHl OOJbIIEe MPAKTHUKOBAIM CBOM HABBIKM. B IIeHTpe BHUMaHMA OKa3ajach
Aunekcannpuiickas oubnuoreka B Erunte. Cornacho nerennam, npasurein o u LlyHs (ok.
24-23 BB. JIo H.3.) OCHOBaJIM MEpBbIe MIKOJBL. [lepBas cucrema oOpa3oBaHus ObLTa CO3/IaHA
npu guHactun Cst (2076-1600 rr. 10 H.3.). McTHHHOE 3HaYeHHE [IKOJIBI — 3TO OpraHu3aIus,
oOecrieunBaroiasi 00y4eHue: HalpuMep. : YUpeKJIeHHe JUIsl O0ydeHHs IeTei. @ KOJJIeIK,
YHUBEPCHUTET.
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DTUMOJNIOTHSI, U3YYEHUE 3HAYCHHUSI CJIOB, MOXKET OBbITh OTJIUYHBIM CIOCOOOM
Uccle0BaHusl UCTOpUU moHATHs. Korjma Mbl U3ydaeM 3THUMOJIOTHIO, MBI PEIKO MOJyd4aem
KaKyr0-11u00 GakTUuecKyro HH()OPMAIIUIO O TOM, UYTO 3TO 32 MOHITHE, HO MBI MIOJTy4aeM KOe-
YTO MHTEPECHOE. MBI MOKEM BUJIETh, KaK JyMaiau 00 3TOM MOHSATHH, KOTJa CJIOBO BIIEPBbIE
MOSIBUJIOCh — B JJAHHOM CJIy4ae MPUMEPHO B 16 Beke.

CrnoBo  «yuuTh» TPOUCXOAUT OT JPEBHEAHTIIUMHCKOrO0 txcan, O3HAYAIOIIETO
«ITOKa3bIBaTh, YKA3bIBATh WJIM JEMOHCTPUPOBATE». DTO UMEET CMBICI. AKT OOyYEeHHS 4acTo
CPaBHHUBAIOT C MOJHATHEM IIEPCTH C YbHUX-TO TJIa3 — MOKa30M UM KaKOTO-TO (haKTa, 9YTOOBI
OH MOT HEMHOT0 JTIy4III€ TIOHSTh BCEJICHHYIO.

CioBo «yumrenb» (teacher) BocxomuT K mpoTorepMaHckoMmy ciioBy *taikijan,
03HAYaBIIIEMY «IIOKa3bIBaTh». JTO CJIOBO MEPEILIO B APEBHEAHTIIMHUCKUM SI3BIK KakK tacan,
YTO O3HAYAET «IIOKa3bIBaTh», «IEMOHCTPHUPOBATH», «yKa3blBaTh» WM <«HHCTPYKTHPOBATH>.
DTO mpeBpaTUIIOCh B techen B CpeqHEaHTIMICKOM SI3BIKE, M MbI BIIEPBBIE BHIAMM, KaK 3TO
CITIOBO 4ETKO TpaHchopMHpyeTcs B techere, KOro-to, KTo ydur. DTO CIOBO IMPOUCXOAUT OT
cpenneanriuiickoro (1100-1500) techere. CylecTBUTENPHOE «YYUTENb» MPOUCXOIHUT OT
rJIarojia «y4uTh», TPOUCXOMAAIICTO W3 JPEBHEAHTJIMMCKOTO S3bIKAa, MCIOJIb3yeMOro B
AHTJIMICKOM $SI3BIKE C 9 BEKa U CBSI3aHHOTO C AaHAJIOTUYHBIMH CIIOBAMH B APYTUX T€PMAHCKUX
SI3bIKaX. YUHUTENb JATUPYETCS KOHIIOM 13 Beka.

Yuutenb - 4eaoBeK, KOTOPBIH YIUT, 0COOCHHO paOOTAIOIINI B IITKOJIE. YYHUTENb - 3TO
npogeCCHOHANBHBIN TPENoiaBaTeNib, KOTOPHI MPU3BaH MOMOYh yUYEHHKAM MPUOOPECTH
3HAHMs, KOMIIETEHTHOCTh U H00poaeTens. Assistant, coach, educator, instructor, lecturer,
professor, scholar, edifier, educationalist, master, schoolmaster, tutor, don, guru,
pedagogue — cuHOHMMBI 3TOro ciioBa. Hike MBI Oosiee MOAPOOHO MO3HAKOMUMCS CO
CJIOBAMU, CBSI3aHHBIMU C 3THM CJIOBOM.

CBS3AHHBIE CJIOBA

Class teacher- kmaccHbIil pyKOBOAHUTEb- UM CYIICCTBHTEIHHOE

- YYUTENb , KOTOPBIA MPENoAacT WK OTBEUAET 3a ONPECICHHYIO TPYIINY yJalluxcs B
IIKOJIC

Coach- Tpenep - cyiiecTBUTEIBLHOE

- KTO-TO, KTO 00y4yaeT ocoObIM HaBbIKaM, OCOOEHHO TE€M, KOTOpbI€ CBS3aHbI C
WCIIOJIHEHUEM, HAITpUMeEp TIEHUEM MIIM aKTEePCKUM MacCTEPCTBOM.

Educator -mearor - CyniecTBUTEIbHOE B OCHOBHOM B aMEPUKAHCKOM aHTJIMIICKOM.

-~ KTO-TO, KTO IPENO0JIaeT WM YYacCTBYET B YIIPaBICHUH LIKOJION

Faculty- dakynbTeT — cymiecTBUTEIbHOE B aMEPUKAHCKOM aHTIIUICKOM

- BCE IPENoAaBaTeId B YHUBEPCUTETE, KOJUIEHKE UITH IIKOJIE

Form teacher- kiaccHbIi pyKOBOJMTENb — CYIIECTBUTEIbHOC B OpPHUTAHCKOM
AHTJIIUHACKOM.

- y4uTellb , B OOS3aHHOCTHM KOTOPOTO BXOJMT MPUCMATPUBATh 3a OINPEICIICHHBIM
KJIACCOM YYEHHUKOB U IIOMOTaTh UM C JIFOObIMU NpolaeMaMu
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Head - cymectButenbHOE B OpPUTAHCKOM aHTIIHHCKOM

-~ YYHUTEIb, OTBEYAIOIINH 32 IIKOTY. AMEPUKAHCKOE CJIOBO SIBJISETCS OCHOBHBIM.

Headmaster - cymiecTBuTeIbHOE B OPUTAHCKOM aHTITHIHCKOM.

- YUUTEINIb-MY)KYMHA, OTBEYAIOIINK 3a WIKOJy. bojee MpuBBIYHOE CIOBO - JUPEKTOP
mKoJibl. OOBIYHOE aMEPUKAHCKOE CJIOBO — «IIPUHIMIHAIIBHBI».

Headmistress -aupeKTprca — CymecTBUTEILHOE B OPUTAHCKOM aHTITHHCKOM.

- YYUTENbHUILIA, 3aBEIYIOIIAsl IIKOJO. boriee NpUBBIYHOE CIOBO - AUPEKTOP HIKOJIBL.
OOBIYHOE aMEPUKAHCKOE CJIOBO — «IIPUHIIMITHATIbHBII».

Headteacher - cymectBuTenpHoe B OpUTAaHCKOM aHTITHICKOM

- YUUTENb, KOTOPBI OTBEUYAET 3a IIKOJIY. AMEPUKAHCKOE CIIOBO SIBJIIETCS OCHOBHBIM.

Housemaster- tomoBiazesnel — CylecTBUTEIbHOE

- MYX4YHMHA, KOTOPBIA paboTaeT ydyuTeleM M OTBEYaeT 3a JIOM B roCyJapCTBEHHOMN
IIKOJIE€ WJIK TUMHA3U1

Housemistress- x03s1iika Joma - CyIECTBUTEIBHOE

- JKEHILMHA, KOTopas paboTaeT y4yuTelieM M OTBEYAeT 3a JIOM B rOCYyAapCTBEHHOMN
IIKOJIE WJIX TUMHA3U1

Instructor- HHCTPYKTOP — CYIIECTBUTEIHHOE.

- KTO-TO, Ubsl pa00Ta COCTOUT B TOM, YTOOBI HAYUUTh HABBIKY UJIH CIIOPTY.

Instructor - CymecTBUTETFHOE B AaMEPUKAHCKOM aHTIINHCKOM

- KTO-TO, 9bsl pab0Ta COCTOUT B TOM, YTOOBI YUUTh CTYICHTOB B IIKOJIE MJIK TIOMOTAaTh C
MIPEIo/IaBaHueM B YHUBEPCHUTETE.

Master- cymiecTBUTEIbHOE OPUTAHCKUIN aHTTTUHCKUI CTApOMOHBIN

- YYUTENb-MYy)KIHHA

Mistress — CyIIeCTBUTENLHOE B OPUTAHCKOM aHTITUHCKOM.

- MIKOJbHAS YYUTEIbHUIIA

Pedagogue- nenaror - popmanbHbIii

- YYUTEIb, UCTIONB3YIOIIUI CTPOTHE M CTAPOMOIHBIE METOIBI

Principal - cymiecTBuTensHOE B OCHOBHOM B aMEPUKAHCKOM aHTIIMHCKOM

- TUpeKTop mKoybl. OOBIYHOE OPUTAHCKOE CIIOBO - TUPEKTOP.

Relief teacher- Yuurens momorm - CymnecTBUTEILHOE B aBCTPATUIHCKOM aHTIIHHCKOM
SI3BIKE.

- YYHUTENb , KOTOPbI BPEMEHHO 3aMEHSIET JPYroro Y4YHTEeNs, KOTOPHI HE MOXKET
paboTatb

Schoolmaster - cyrecTBUTEILHOE CTAPOMOIHBII

- MY)KYHHA, KOTOPBIH MPETOJacT B IIKOJIE

Schoolmistress - cyiecTBUTEIBHOE CTAPOMOTHOE

- JKEHIINHA, PEIO/IAr0IIasl B IIKOJIE

Schoolteacher- mikonbHBIN yYUTEH UMSI CYIIECTBUTETBHOE

- y4UTEJb, paOOTAIOMIMI B IIKOJIE
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Senco- CymecTBUTENbHOE OPUTAHCKUNA aHTTTHICKANA

- KOOPJIMHATOP MO OCOOBIM 00pa3oBaTEIbHBIM MOTPEOHOCTSAM: YYHTENb B IIKOJE, B
00513aHHOCTH KOTOPOT'O BXOAUT OPraHMU3aIUsl U OpraHu3alus MOAIEPKKH AeTei ¢ 0COObIMU
00pa30BaTEIbHBIMU NOTPEOHOCTIMHU.

Sir- Cap - OpUTaHCKUI pa3roBOPHBIN

- HCTIONB3YETCsl YUalIUMUCS JIJISl pa3roBOpa C yUUTEIEM-MYKYMHON WK O HEM

Substitute teacher- 3amernaroniuii y4uTenb — CYIIECTBUTEILHOE B aMEPHUKAHCKOM
AHTJIMHACKOM

-~ Y4YHUTEeNb CHAOKEHUs

Supply teacher- Yuurens cHaOXeHHS - CYIIECTBUTEIBHOE

- y4HUTEbh, KOTOPBI BpPEMEHHO 3aMEHSIET JIPYroro Yy4YuTess, KOTOPBI HE MOXKET
paboTtathb

bpuranckuit anruiickuit: yaurens cHabkeHust /s9 ' plar 'ti:tfo/ cymecTBUTENBEHOE

3amacHOW y4YuTellb — 3TO YYHUTENb, Ybsi paboTa COCTOMT B TOM, UYTOOBI 3aMEHSTh
JIPYTUX YUUTENICH B Pa3HbIX IIKOIaX, KOTJIa OHU HE MOTYT TaM HaXOJIUThCSI.

AMepHKaHCKHI aHTTTHICKHIA: 3aMECTUTENh yuuTens /' sabstrtut 'titfor/

Teaching assistant- [IOMOIIHUK y4YUTENA - CYIIECTBUTEIBLHOE

- KTO-TO, Ubs pab0Ta COCTOUT B TOM, YTOOBI IOMOTATh KBAIU(DUIIMPOBAHHOMY YUUTEIIO
B IIIKOJIE

Tenure- cpok mpeObIBaHUS B IOJDKHOCTH - CYIIECTBUTEIEHOE

- TpernojaBaTellb YHHUBEPCUTETA CO CTaKEM MOXKET OCTaBaThCS Ha CBOeH pabote
MOCTOSIHHO, OOBIYHO TIOCIIE TOTO, KaK OH MPEIo/IaBall B TCYCHHE ONPEIEICHHOTO0 KOJTUYeCTBa
JIeT.

Trainer- TpeHep - CyIIECTBUTEIHLHOE

- KTO-TO, 9bsl pab0Ta 3aKIIt0YaeTCsl B 00yUEeHUH JTFOCH NIl paOOThI MiTH MPOodeCCHH

Tutor- peneTuTop - CyIeCTBUTEIBHOE

- TOT, KTO JIa€T YaCTHBIC YPOKHU IO OMPEACICHHOMY IIPEAMETY

Don - cymiecTBUTENBHOE

- mpenogaetr B Okxcdopackom win KeMOpHIKCKOM yHUBEpCUTETE B AHIJIHH.
JlekTopoB u3 M000r0 YHUBEPCUTETA MHOT 1A HA3BIBAIOT IOHAMHU.

Guru- rypy - CyIIeCTBUTEIbHOE B OPUTAHCKOM aHTIUHCKOM

- MHAYUCTCKUU WA CUKXCKUW PEJIUTHMO3HBIM YUHUTENIb WIH JIUAEP, JAOMIUNA JTUYHOE
JyXOBHOE PYKOBOJICTBO CBOUM yUEHUKaM

B 3akmodeHue, M3ydeHHE JIEKCHUYECKHX €JIUHMII, CBSI3aHHBIX C 0Opa3oBaHUEM, H
3HAKOMCTBO C HUMH B TJIYOMHY SIBIISIC€TCS OJJHUM M3 OCHOBHBIX BOMpocoB. OnmHOW u3
OCHOBHBIX 3aJlady SIBJIICTCS HCCIICIOBAaHUE AaKTyaJlbHOCTH CJOB B JToW cdepe Ha
CETOJIHAIIHUN JI€Hb, COTJIACHO MX HM3y4YeHHI0. [lOHATHO, YTO HEOOXOJUMOCTh W3y4YEHUS
CJIOB, CBSI3aHHBIX C OOpa3oBaHHWEM, Oy/IeT OCHOBHBIM (PAKTOPOM, TO3BOJISIOINIMM HAIIUM
OyIylIUM MOKOJICHUSM UMETh TITyOOKHE 3HAHUS B 3TOM 00JIaCTH.

[201]
www.interonconf.org




FRANCE international scientific-online conference:
“SCIENTIFIC APPROACH TO THE MODERN EDUCATION SYSTEM"
PART 12, 5" FEBRUARY

NCITIOJIb30OBAHHASA JIMTEPATYPA:

L Tilavova, M. (2021). The Impact Of Motivation In Learning Foreign
Languages. JKypHasl ”HOCTpaHHBIX SI3bIKOB M JIMHTBUCTUKH, 4(9).

2. Tilavova, M. M. (2022). THEORETICAL GRAMMAR OF ENGLISH AND
THE MAIN DOMAINS OF LANGUAGE IN IT. Mental Enlightenment Scientific-
Methodological Journal, 2022(1), 320-330.

3. Tilavova, M. (2021). POJIb U3YUEHUA MHOCTPAHHLIX A3bIKOB B
KN3HU YEJIOBEKA. YKypHas HHOCTpaHHBIX SI3bIKOB H JIMHTBUCTHKH, 4(9).

4. Tilavova, M. (2021). Variability Of Phraseological Units In English And
Semantic Problems In Translation. )KypHan HHOCTpaHHBIX SI3bIKOB M IMHI'BHCTHKH, 4(9).

5. Tilavova, M. (2021). The importance of learning a second language and its
benefits for the individual. XKypran nHOCTpaHHBIX SI3BIKOB ¥ THHTBHCTUKH, 4(9).

6. Tilavova, M. (2021). INVERSION IS A BRIDGE TO THE WONDERS OF
THE LANGUAGE WORLD. JKypHas HHOCTpaHHBIX SI3BIKOB U JIMHTBUCTHKH, 2(3).

7. Tilavova, M. (2020). Language is a bridge to the wonders of the world.
XypHuan gomkoisHOro 0Oopa3osanus, (1).

8. Mamaraimovna, T. M. (2022, January). THE ROLE OF MODERN UZBEK
WOMEN IN THE PROSPERITY OF THE MOTHERLAND. In Conference Zone (pp. 226-
230).

0. Xolmurod o'gli, M. A, & Mamaraimovna, T. M. (2023). THE USE OF
NEOLOGISM WORDS IN VARIOUS FIELDS. THEORY AND ANALYTICAL ASPECTS
OF RECENT RESEARCH, 1(11), 33-40.

10. Saporbayevich, A. O., & Mamaraimovna, T. M. (2022). THE STRUCTURAL
FEATURES OF WORDS RELATED TO EDUCATION IN ENGLISH AND UZBEK
LANGUAGES. O'ZBEKISTONDA FANLARARO INNOVATSIYALAR VA ILMIY
TADQIQOTLAR JURNALLI, 2(14),123-128.

11. Saporbayevich, A. O., & Mamaraimovna, T. M., Abdugappor o'gli, A.N.
(2022). THE USE OF LEXICAL UNITS RELATED TO EDUCATION IN ENGLISH AND
UZBEK LANGUAGES. JOURNAL OF NORTHEASTERN UNIVERSITY, 25(04), 1383-
1397.

12. Saporbayevich, A. O., & Mamaraimovna, T. M. (2022). NEOLOGISMS AS A
LINGUISTIC UNIT AND THE INTERPRETATION OF SUCH WORDS THAT
ENTERED THE UZBEK LANGUAGE. Xorijiy tilni ikkinchi til sifatida o'qitish va
o'rganishdagi muammo va yechimlar , 230-233.

13. Saporbayevich, A. O., & Mamaraimovna, T. M. (2022). THE ROLE OF THE
VOCABULARY MAGNITUDE OF THE L[LANGUAGE IN THE STUDY OF
EDUCATIONAL LEXICAL UNITS IN UZBEK AND ENGLISH. Xorijiy tilni ikkinchi til
sifatida o’qitish va o’rganishdagi muammo va yechimlar , 227-229.

[202]
www.interonconf.org




FRANCE international scientific-online conference:
“SCIENTIFIC APPROACH TO THE MODERN EDUCATION SYSTEM"
PART 12, 5" FEBRUARY

14. Saporbayevich, A. O., & Mamaraimovna, T. M. (2022). Using educational
idioms in English and they are a bright way to get to know the lives of native speakers.
NAMANGAN INSTITUTE OF ENGINEERING AND TECHNOLOGY, 17-20

15. Tilavova,M. (2021). THE USE OF THE INVERSION IN THE LITERARY
CONTEXT. Turkish Journal of Physiotherapy and Rehabilitation,32(3), 35460-35471.

16. Tilavova, M. M. (2022). EFFECTIVENESS OF STATE YOUTH POLICY IN
OUR COUNTRY. Mental Enlightenment Scientific-Methodological Journal, 2022(1), 277-
286.

17. Tilavova, M. M. (2022). NATURE OF SEMANTIC CHANGE: LINGUISTIC
METAPHOR AND LINGUISTIC METONYMY. INTERNATIONAL SCIENTIFIC-
PRACTICAL CONFERENCE THE 3RD INTERNATIONAL CONFERENCE ON XXI
CENTURY SKILLS IN LANGUAGE TEACHING AND LEARNING, 131-133.

18. Tilavova, M. M. (2022). LEXICOGRAPHY IS AS A BASIS OF LINGUISTIC
INTERPRETATION. INTERNATIONAL SCIENTIFIC-PRACTICAL CONFERENCE THE
3RD INTERNATIONAL CONFERENCE ON XXI CENTURY SKILLS IN LANGUAGE
TEACHING AND LEARNING,153-155.

19. Tilavova,M. (2021). Innovative Technologies Are the Demand of the Modern
Era and the Path to the Door of Success. International Journal of Trend in Scientific
Research and Development, 6(1), 1410-1412.

20. Tilavova,M. (2021). ZAMONAVIY INGLIZ TILIDA SIFAT SO'Z TURKUML
INTERNATIONAL SCIENTIFIC - ONLINE CONFERENCE ON INNOVATION IN THE
MODERN EDUCATION SYSTEM, 10(11),60-62.

2L Tilavova,M. (2020). The Power Of The Mysterious Inversion In Literary
Books. THE AMERICAN JOURNAL OF SOCIAL SCIENCE AND EDUCATION
INNOVATIONS, 2(11) 592-598.

22. Saporbayevich, A. O., & Mamaraimovna, T. M. (2023). SEMASIOLOGY IS
THE WORLD OF MEANING OF WORDS AND PHRASES. MODELS AND METHODS
FOR INCREASING THE EFFICIENCY OF INOVATIVE RESEARCH, 1(11), 81-85.

23. Tilavova,M. (2020). TIL- DUNYO MOJIZALARINI ORGANISHGA
ELTUVCHI KOPRIK. HAVKA U OBPA3OBAHUE B COBPEMEHHOM MUPE:
BbI3OBbI XXI BEKA,11(4), 71-75.

24. Tilavova, M. (2021). HOW TO AVOID PLAGIARISM. OFPASOBAHUE U
HAVYKA B XXI BEKE, 19(3),1044-1048.

25. Xolmurod o'g’li, M. A., & Mamaraimovna, T. M. (2023). THE ROLE AND
DISTINCTIVE FEATURES OF UZBEK TERMINOLOGY IN

LINGUISTICS. O'ZBEKISTONDA FANLARARO INNOVATSIYALAR VA ILMIY
TADQIQOTLAR JURNALL 2(15), 277-28L.

[203]
www.interonconf.org




